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tjjpjrån klarblå himmel falla rika knippen/cTl i3rl * *

Af solljus öfver skog och park,
Och hän från färgrikt prydda blomsterängar

Bär vinden vällukt, frisk och stark.

I björk och alm en vingad kor hörs jubla
o

At lifvets varma poesi,
Och lätta fjärilar kring blomstren fladdra

I sorglöst, kärligt svärmeri.

Och ljuft på insjöns klara vattenspegel
Neckrosor drömma bort sin dag . . .

Det är en stämming full af frid, som manar

t Till njutning uti fulla drag.

Och, som af blida andeväsen buren ®

Mot nästan drömlik sällhets höjd,
Nu menskosjälen hänryckt ujuter,

Af all naturens sommarfröjd.
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är Ägirs döttrar sakta gunga
Om qvällen hän på bäckens våg,

En sång så underbar de sjunga,
Som sällsamt dårar svärmisk håg.

De söka unga hjertan vinna

Med ömma toners blida lek.
Men akta dig! — Du snart skall finna

Att bakom lurar idel svek!
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|p\med isig boja vintern stängde
I månader hans fria lopp. —

Så kom en dag, då vårsol trängde
Till fjellets kam med ljus och hopp.

Och bojan bröts. — I hejdlös yra
Från ett förhatligt tyranni

Han ses sin färd mot dalen styra,
Så barnsligt glad att vara fri.

Så bryta äfven känslans strömmar
I hänryckt jubel sina band,

När kärlek lossat hjertats tömmar
Och väckt deri passionens brand.



 



«Källans

solen dalade i vester

Och spred kring blomsterfält och tjäll
Ett svärmiskt rosenfärgadt skimmer

I vindlös stilla sommarqväll, v

Da trängde till mig mången gång r

Från skogens bryn en sällsam sång.

Den kom med fagra sagotoner,
Som smekte ljuft min fantasi;

Det vaknade så kära minnen

Vid denna veka melodi . . .

Och dock —* i detta trollska sorl

Jag hörde blott en källas sorl.
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|g/m någon gång det skulle skymma
För dystert pa min lefnads strat

Och glädjen svekfullt söka rymma,
Tro ej, jag tröstlös föll i gråt! ,

Jag skapade en fröjd i minnet

Af njutningar i svunna dar,
Och satte mig helt lungt i sinnet

Att ännu allt som fordom var.

Jag skulle sjunga, älska, svärma •

Sa fritt som förr — i fantasin.
Och så med drömda känslors värma

Dref jag på flykt melankolin.



 



 



 


